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Sistema orizzontale di
sostegno

serie di profilati in alluminio
anodizzato che permettono di
ottenere pannellature a muro a
cui agganciare mensole e
accessori

profilati adatti per pannelli di
spessore da 18 a 30 mm

reggimensola per mensole in
legno da 19 / 22 / 25 / 28 / 30
mm di spessore

reggimensola per cristalli da 8 a
10 mm di spessore

sistema completo di un’ampia
serie di accessori e attrezzature
polifunzionali

estrema facilità di installazione

Système horizontal de
support

série de profilés en aluminium
anodisé permettant d’obtenir
des panneautages muraux
auxquels on peut accrocher des
étagères et des accessoires

profilés adaptés pour panneaux
de 18 à 30 mm d’épaisseur

support pour étagères en bois
de 19 / 22 / 25 / 28 / 30 mm
d’épaisseur

support d’étagères pour vitres
de 8 à 10 mm d’épaisseur

système comprenant une vaste
série d’accessoires et
d’équipements multifonctionnels

très facile à installer;
bureaux, garages, magasins

Horizontal supporting
system

set of anodised aluminium
section bars for wall-panelling
on which shelves and
accessories can be hooked

section bars for panels 18 mm
to 30 mm thick

support for wooden shelves
19 / 22 / 25 / 28 / 30 mm
thick

support for crystal shelves 8
mm to 10 mm

the system includes a wide
selection of multi-functional
accessories and fittings

highly simply to mount

Horizontales stützsystem

eine Serie von eloxiertem
Aluminiumprofilen, die
Wandpaneele ermöglichen, an
der Konsolen und Zubehörteile
einehäangt werden können

Profile, die für Paneelstärken
von 18-30 mm geeignet sind

Halterung für Holzkonsolen von
19 / 22 / 25 / 28 / 30 mm
Stärke

Halterung für Glaskonsolen von
8-10 mm Stärke

System mit einem breiten
Angebot von Zubehör und
Mehrzweckausstattungen

Extrem einfache Montage

Sistema horizontal de
soporte

serie de perfiles de aluminio
anodizado que permiten crear
conjuntos de paneles de pared
en los que se pueden
enganchar las repisas y los
accessorios

los perfiles son apropriados
para paneles de 18 a 30 mm
de espesor

sostén para repisas de madera
de 19 / 22 / 25 / 28 / 30mm
de espesor

sostén para repisas de cristal
de 8 a 10 mm de espesor

el sistema posee un amplia
serie de accesorios y elementos
de múltiples funciones es muy
fácil de instalar
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55

• Profilo intermedio
• Profilé intermédiaire
• Middle profile
• Zwischenprofil
• Perfil intermedio

R15

• Profilo intermedio
• Profilé intermédiaire
• Middle profile
• Zwischenprofil
• Perfil intermedio

R16

• Basetta per profilo intermedio 
• Base pour profilé intermédiaire
• Base for middle profile
• kleiner Sockel für Zwischenprofil
• Base para el perfil intermedio

per/pour/for/für/por Art.
• R15

R22

• Basetta per profilo inferiore
• Base pour profilé inférieur
• Base for lower profile
• kleiner Sockel für unteres Profil
• Base para el perfil inferior

per/pour/for/für/por Art.
• R13

R23

• Tassello per profilo laterale 
• Tampon pour profilé latéral
• Dolly block for lateral profile
• Dübel für seitliche Profil
• Taruguillo para el perfil lateral

per/pour/for/für/por Art.
• R15

R31
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• Reggimensola per legno 
• Support d’étagère en bois
• Wood shelf-holder
• Ablagebordstütze für Holz
• Sosten para anaquel de madera

R54

 Reggimensola per legno •
 Support d’étagère en bois•

• Wood shelf-holder
• Ablagebordstütze für Holz
• Sosten para anaquel de madera

R55

* misura cliente/sur measure/made-to-measure
Maßgerecht/a medida

* misura cliente/sur measure/made-to-measure
Maßgerecht/a medida

 Reggimensola per legno •
 Support d’étagère en bois•

• Wood shelf-holder
• Ablagebordstütze für Holz

 Sosten para anaquel de madera•

R53

* misura cliente/sur measure/made-to-measure
Maßgerecht/a medida

28

(*)

30

(*)

(*)

• Reggimensola per legno 
• Support d’étagère en bois
• Wood shelf-holder
• Ablagebordstütze für Holz
• Sosten para anaquel de madera

R57

• Reggimensola per legno 
 Support d’étagère en bois•

• Wood shelf-holder
• Ablagebordstütze für Holz

 Sosten para anaquel de madera•

R56

• Reggimensola per cristallo 
• Support d’étagère en verre
• Crystal shelf-holder
• Ablagebordstütze für Kristall
• Sostén para anaquel de cristal

R61

* misura cliente/sur measure/made-to-measure
Maßgerecht/a medida

* misura cliente/sur measure/made-to-measure
Maßgerecht/a medida

* misura cliente/sur measure/made-to-measure
Maßgerecht/a medida

(*)

(*)

(*)

 Profilo reggipiano •
 Profilé de support d’ètagére•
 Shel-holder profile•

• Ablagebord Profil
• Perfil de sostén para anquel

R75

• Profilo di aggancio, basso 
 Profilé bàs de accrochage•
 Hooking low profile•

• Ankuppeln Tiefprofil
• Perfil de enganche, bajo

R64

 Profilo di aggancio •
• Profilé de accrochage
• Hooking profile
• Ankuppeln Profil
• Perfil de enganche

R65

* misura cliente/sur measure/made-to-measure
Maßgerecht/a medida

* misura cliente/sur measure/made-to-measure
Maßgerecht/a medida

* misura cliente/sur measure/made-to-measure
Maßgerecht/a medida
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ASSEMBLAGGIO DEI PROFILI SUI
PANNELLI CON MAX 30 MM DI
SPESSORE
1/2 Inserire le basette nel profilo inferiore 

prima di fissarlo alla parete.
NOTA: Nel caso di utilizzo della basetta (R23)
per profilo inferiore (R13),va ricordato che il
profilo necessita di una fresata.
3 Regolare l’altezza del piedino prima del 

bloccaggio definitivo delle viti alla parete
4 Montare i pannelli sui profili intermedi 

bloccandoli di volta in volta alla parete.
5/6 Profilo superiore suddiviso in due 

parti: una per il fissaggio a parete; 
l’altra di finitura.

7 Inserire e far scorrere il tassello nel 
profilo laterale di chiusura.

8 Incastrare il tassello nel profilo laterale 
di chiusura e mettere i tappi sul profilo.

ASSEMBLAGE DES PROFILÉS
SUR PANNEAUX DE 30 MM MAX
1/2 Introduire les pattes dans le profilé 

inférieur avant de le fixer au mur.
NOTE: au cas où utiliserait la patte (R23) pour
le profilé bas (R13), ne pas oublier de
pratiquer un fraisage au profilé.
3 Régler la hauteur du pied avant de serrer 

définitivement les à la paroi.
4 Monter les panneaux sur les profilés 

intermédiaires en les fixant tout à tour
au mur.

5/6 Profilé supérieur divisé en deux parties:
l’une pour la fixation au mur;l’autre pour 
la finition.

7 Introduire et faire glisser la cheville dans 
le profilé latéral de la fermeture.

8 Emboîter la cheville dans le profilé latéral 
de fermeture et mettre les embouts sur le 
profilé.

ASSEMBLING OF PROFILES ON
PANELS WITH A MAXIMUM 30
MM THICKNESS
1/2 Insert the tongues in the lower bracket 

before fixing it to the wall.
NOTE: When using the base (R23) for the
lower profile (R13),remember that the profile
needs to be milled appropriately.
3 Adjust the foot height before finally fixing 

the screws to the wall.
4 Mount the panels on the intermediate 

profiles occasionally fixing them to the wall
5/6 Upper profiles divided into two parts: one 

for fixing to the wall; the other side as
an edging.

7 Insert and slide the plug along the closing 
side profile.

8 Fix the plug in the closing side profile and 
put the caps on the profile.

ZUSAMMENSTELLUNG DER
PROFILE AN PANEELE MIT MAX.
STÄRKE VON 30 MM
1/2 einsetzen, bevor dieses an der Wand 

befestigt wird.
Anmerkung: Bei Verwendung der Unterlage
(R23) für das untere Profil (R13),ist darauf zu
achten, dass das Profil eine entsprechende
Fräsung benötigt.
3 Die Füßchenhöhe regulieren, bevor die 

Blockierung der Schrauben an der Wand 
durchgeführt wird.

4 Die Paneele in die Zwischenprofile einset-
zen und jeweils an der Wand blockieren.

5/6 Oberes Profil in zwei Teilen aufgeteilt:
einen für die Wandbefestigung; den 
anderen für die Vervollständigung.

7 Den Dübel ins seitliche Abschlussprofil 
einführen.

8 Den Dübel im seitlichen Abschlussprofil 
Festspannen und die seitlichen 
Abdeckkappen einfügen.

MONTAJE DE LOS PERFILES EN
LOS PANELES DE 30 MM DE
ESPESOR (COMO MAXIMO)
1/2 Montar las bases en el perfil inferior antes

de fijarlo a la pared.
NOTA: Cuando se usa la base (R23) para el
perfil inferior (R13),debe realizarse un
apropiado
fresado en el mismo perfil.
3 Regular la altura de la plata antes de 

bloquear definitivamente los tornillos a la 
pared.

4 Montar a los paneles en los perfiles 
intermedios bloqueándolo, uno por vez, a 
la pared.

5/6 Perfil superior devidido en dos partes: una
para la fijación de pared; otra de acabado.

7 Introducir el tornillo de expansión en el 
perfil lateral de cierre.

8 Encajar el tornillo de expansión en el perfil
lateral de cierre y colocar los tapones 
en el profil.

1 2

3 4

5 6

7 8 5
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ASSEMBLAGGIO DEI PROFILI SUI
PANNELLI DA 18 MM DI
SPESSORE
9/10 Avvitare le basette al profilo 

intermedio prima di fissarlo al 
pannello.

11/12 Inserire il pannello nel profilo 
inferiore e bloccarlo alla parete.

13/14 Profilo superiore suddiviso in due 
parti: una per fissaggio a parete; 
l’altra di finitura.

ASSEMBLAGE DES PROFILÉS
SUR PANNEAUX DE 18 MM D’
ÉPAISSEUR
9/10 Visser les pattes au profilé inférieur 

avant de le fixer au panneau.
11/12 Introduire le panneau dans le 

profilé inférieur et le fixer au mur.
13/14 Profilé haut divisé en deux 

parties:l’une pour la fixation au mur:
l’autre pour la finition.

ASSEMBLING OF PROFILES ON
PANELS WITH A 18 MM
THICKNESS
9/10 Screw the tongues to the lower 

profile before fixing it to the panel.
11/12 Insert the panel in the lower profile 

and fix it to the wall.
13/14 Upper profile divided into two parts:

one for fixing to the wall; the other 
as an edging.

ZUSAMMENTSTELLUNG DER
PROFILE AN PANEELE MIT
STÄRKE VON 18 MM
9/10 Die klemmen ins untere 

Zwischenprofil einsetzen, bevor 
dieses en der Wand befestigt wird.

11/12 Das Paneel in das Zwischenprofil 
einsetzen und an der Wand 
blockieren.

13/14 Oberes profil in zwei teilen aufgeteilt:
einen für die Wandbefestigung; den 
anderen für die Vervollständigung. 

MONTAJE DE LOS PERFILES EN
LOS PANELES DE 18 MM DE
ESPESOR
9/10 Atornillar las bases en el perfil 

intermedio antes de fijarlo al panel.
11/12 Introducir el panel en el perfil inferior

y bloquearlo a la pared.
13/14 Perfil superior dividido en dos partes:

una para la fijación de pared ; otra 
de acabado.

9 10

11 12

13 14

6
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17 18

19 20

21 22

23 24

MONTAGGIO MENSOLE E
ACCESSORI
17/18 Montaggio della mensola di cristallo.

Infilare nel profilo reggimensola la 
guarnizione in plastica e inserire il 
cristallo.

19/20 Bloccare la mensola in cristallo e 
mettere i tappi laterali sul profilo.

21/22 Montaggio della mensola in legno.
Inserire il profilo reggimensola nella 
fresata posteriore della mensola e 
mettere i tappi laterali.

23 Montaggio del profilo di aggancio per
gli accessori.

24 Inserimento dei reggimensola e degli
accessori nei profili.

MONTAGE DES ÉTAGÈRES ET
ACCESSOIRES
17/18 Montage de l’étagères en verre.

Introduire la garniture plastique dans 
le profilé de support de l’étagères et 
placer la vitre.

19/20 Fixer l’étagères en verre et mettre les
embouts latéraux sur le profilé.

21/22 Montage de l’étagères en bois.
Introduire le profilé de support 
d’étagères dans le fraisage arrière de
l’étagères et mettre les embouts 
latéraux.

23 Montage du profilé d’accrochage des
accessoires.

24 Application des support d’étagères et
des accessoires dan les profilés.

MOUNTING OF SHELVES AND
ACCESSOIRES
17/18 Mounting of the crystal shelf. Insert 

the plastic seal in the shelf-profile 
and position the crystal shelf.

19/20 Fix the crystal shelf and put the 
sidecaps on the profile.

21/22 Mounting of the wooden shelf. Insert 
the shelf profile in the posterior 
milling on the shelf and put on the 
side-caps.

23 Mounting of the hook profile for 
accessories.

24 Insertion of the shelf-supports and 
accessories in the profile.

MOUNTAGE DER KONSOLEN UND
ZUBEHÖRTEILE
17/18 Montage der Glaskonsolen. In das 

Halterungsprofile die Kunststoff-
dichtung einführen und das Glas 
einsetzen.

19/20 Die Glaskonsole blockieren und die 
seitlichen Abdeckkappen ins Profil 
einführen.

21/22 Montage der Holzkonsole. Das 
Halterungsprofil in die Fräsung 
rückseits der Konsole einsetzen und 
die seitlichen Abdeckkappen 
einführen.

23 Das Halterungsprofil für die 
Zubehörteile montieren.

24 Einsatz der Halterungsprofilen für 
Konsolen und Zubehör in die Profile.

MONTAJE REPISAS Y
ACCESSORIOS
17/18 Montaje de la repisa de 

cristal. Montar en el perfil de sostén 
de la repisa, la guarnición de plástico
y,luego, introducir el crystal.

19/20 Bloquear la repisa de crystal y 
colocar los tapones laterales en el 
perfil.

21/22 Montaje de la repisa de madera.
Montar el perfil de sostén de la 
repisa en el fresado trasero de la 
repisa y, luego, colocar los tapones 
laterales.

23 Montaje del perfil de enganche para 
los accessorios.

24 Montaje de los sostenes de la 
repisas y de los accessorios en los 
perfiles.
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• Appendino
• Portemanteau
• Coat-hook
• Kleiderhaken
• Perchero

RA5

• Appendiabiti singolo
• Portemanteau simple
• Single coat hook
• Einzel-kleiderhaken
• Perchero individual

RA1

• Appendiabiti multiplo
• Portemanteaux multiple
• Multiple coat hook
• Mehrfach-kleiderhaken
• Perchero multiple

RA2

• Gancio
• Crochet
• Hook
• Haken
• Gancho

RA3

• Supporto per piani
• Support pour tablettes
• Top support
• Stützen für regalböden
• Soporte para estantes

RA6

• Mensola portaoggetti
• Etagère porte-objets
• Trinket shelf
• Konsolen
• Repisa portaobjetos

RA7   (L 350)

• Mensola portaoggetti
• Etagère porte-objets
• Trinket shelf
• Konsolen
• Repisa portaobjetos

RA7B   (L 500)

8
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320.0

242.0

80
.0

262.0

350.0/500.0

• Leggio
• Pupìtre
• Block-rest
• Lasepult
• Atril

RA11

• Mensola portaoggetti
• Etagère porte-objets
• Trinket shelf
• Konsolen
• Repisa portaobjetos

RA7A   (L 350)

• Mensola portaoggetti
• Etagère porte-objets
• Trinket shelf
• Konsolen
• Repisa portaobjetos

RA7C   (L 500)

30
5.

0

118.0

40
.0

355.0

• Vaschetta portapenne
• Casier à stylos
• Pen-holder tray
• Schreibschale
• Porta-bolìgrafos

RA15

55.0

55.0

• Portablister singolo
• Porte-blister simple
• Blister-pack rack, single
• Blister-einzelhalter
• Porta-blister individual

RA16A

• Portablister doppio
• Porte-blister double
• Blister-pack rack, double
• Blister-doppelhalter
• Porta-blister doble

RA16B

16
.0

16
.0

200.0

200.0

102.0

• Portaraccoglitori dox
• Porte-classeurs dox
• Binder rack dox
• Ordinerträger dox
• Porta-archiviadores dox

RA20

303.0

19
4.

0
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233.0

40
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164.0
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240.0

63
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254.0
330.0

• Portaoggetti
• Porte-objets
• Trinket shelf
• Konsolen
• Portaobjetos

RA21

• Portaoggetti
• Porte-objets
• Trinket shelf
• Konsolen
• Portaobjetos

RA22

• Portatelefono
• Tablette de support de téléphone
• Telephone shelf
• Telefonträger

 Estante porta-teléfono•

RA23

10
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18.0

18.0/30.0

DISTANZIALI PER PANNELLI CON
SPESSORE SUPERIORE AI 18 MM.

ENTRETOISES POUR DES PANNEAUX
DE PLUS DE 18 MM D’ÉPAISSEUR.

SPACERS FOR PANELS MORE
THAN 18 MM THICK.

PANEELEN, DEREN STÄRKE
HÖHER ALS 18 MM IST.

SEPARADORES PARA PANELES
CON ESPESOR SUPERIOR A 18 MM.

COMPATIBILITÀ RASTY / HEAVY
COMPATIBILITÈ RASTY / HEAVY
COMPATIBLE RASTY / HEAVY
KOMPATIBILITÄ RASTY / HEAVY
COMPATIBILIDAD RASTY / HEAVY

COMPATIBILITÀ RASTY / HEAVY
COMPATIBILITÈ RASTY / HEAVY
COMPATIBLE RASTY / HEAVY
KOMPATIBILITÄ RASTY / HEAVY
COMPATIBILIDAD RASTY / HEAVY

RASTY
SEZIONE VERTICALE
SECTION VERTICALE
VERTICAL SECTION
VERTIKALER SCHNITT
SECCIÓN VERTICAL

RASTY
SEZIONE VERTICALE
SECTION VERTICALE
VERTICAL SECTION
VERTIKALER SCHNITT
SECCIÓN VERTICAL

HEAVY
SEZIONE ORIZZONTALE
SECTION HORIZONTALE
HORIZONTAL SECTION
HORIZZONTALER SCHNITT
SECCIÓN HORIZONTAL

HEAVY
SEZIONE ORIZZONTALE
SECTION HORIZONTALE
HORIZONTAL SECTION
HORIZZONTALER SCHNITT
SECCIÓN HORIZONTAL 11
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